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MucHuk J/lada BukmoposHa
lMonoykuli 2ocy0apcmeeHHsbill yHusepcumem
umeHu EsgppocuHuu lNMonouykod, Monoux

MOTWMB BE3YMWUA B POMAHE LU. AMEKCOH
«Mbl BCEIJA KW/ B SAMKE»

AHHOMayuAa. Paccmampusaemca  npoussedeHue L. [xcexkcoH  (Shirley
Jackson, 1916-1965) «Mbi scez0a »unu 6 3amke» (We Have Always Lived in the
Castle, 1962). [lpednaeaemca aHAAU3 NCUXOA02UYECKUX NOPMPemos nepcoHaxcel
U chopm ux nosedeHus. Momus be3ymusa paccmampusaemcs He mosbKo KaK UHOUBUOY-
as1bHOe COCMOAHUE 2/1a8HbIX 2ePOUHb, HO U KaK pe3ysiemam 83aumoodelicmesus MUu4HO-
cmu ¢ obwecmsom. O6OCHOBbIBAEMCA, KOK Pa3/au4Hble haKMopbl, maKue Kak cmpax,
U307ayuA, npedssamocms obwecmsa, Mo2ym npusecmu K ncuxu4eckum paccmpod-
cmeam u nomepe C8A3U C peasbHOCMbHO.

Knrouesole cnosa: momus 6e3ymus, NCUX0s102U3M, NCUXOA02UYECKUU POMaH,
nopmpem.

Abstract. The work of Shirley Jackson (1916-1965) « We Have Always Lived in the
Castle» (1962) is considered. The article provides a brief overview of the psychological
portraits of the characters and their behaviour. The motive of madness is considered not
only as an individual state of the main characters, but also as a result of the interaction
of the individual and society. The study shows how various factors such as fear, isolation,
society’s prejudices can lead to mental disorders and loss of connection with reality.

Keywords: motive of madness, psychologism, psychological novel, portrait.

Lnpnn dxkekcoH (Shirley Jackson, 1916—1965) — nucaTenbHULA, K1aCCUK amepu-
KaHCKOM nuTepaTypbl XX Beka. OHa M3BecTHa Kak aBTOp pacckasza «JloTepesa»
(The Lottery, 1948), pomaHoB «[MTuybe rHe3no» (The Bird’s Nest, 1954), «Mpun3pak goma
Ha xonme» (The Haunting of Hill House, 1959), «Mbl Bceraa xunu B 3amke» (We Have
Always Lived in the Castle, 1962) n ap. TBOpPYECTBO NMCATENbHULbI 3aTPArnBaeT WNPO-
KM CMEKTP TEM: OT CEMENHbIX OTHOLWEHM A0 CoLManbHbIX Npobiem. B ee nponssee-
HUAX NPUCYTCTBYIOT 3/1IEMEHTbI TOTUYECKOTO ¥KaHpa, KOTopble co3AatoT aTMochepy TanH-
CTBEHHOCTM M yxKaca. Kpome Toro, L. [IKeKCoH CO34aeT C/IOXHbIe MCUXOI0rMYeckmne
NOPTPETbI INMaBHbIX FTEPONHb NPOU3BEAEHNN.
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B KaXa0M M3 poMaHOB «[1Tnybe rHe3a0», «[pun3pak 4oma Ha xonme» n « Mbl Bce-
rOa KWUAM B 3aMKe» rNaBHble TeponHM NMbO yKe COoWM C yma, AMbo NocTeneHHo Bna-
[At0T B 6e3yMmune, a OKPYKatoLLMe UX MYXKUYMHbI MbITAKOTCA UX K MCNPABUTbY» YCTapEBLLMMM
MeToAamM UAN OAHOW ML CUAOW BOAW. [TPpKY 3TOM HM OAHO M3 3TUX PELLEHNI He yun-
TbIBAa€T BHYTPEHHee COCTOSHME repOomHb.

B pomaHe «Mbl Bceraa *umnm B 3amke» L. [IkeKcoH nepeaaetT OCHOBHOM 3aMbl-
cen npousseneHua Yepe3 MeppuKaT. ITO BOCEMHAALATUNETHAA [AEBYLLUKA, KOTOpas
BMECTe CO CBOeW CecTpor KOHCTaHC CKpbIBAaeTCA B BbIMbILIEHHOM GaHTacTUYECKOM
MMPE, TaK KaK B HEM Do/bLLE 1I0OBU 1 COYYBCTBUA, YEM B MUPE PEASIbHOM, MOJTHOM Ke-
CTOKOCTWU M HeHaBuCTU. OCHOBHOE BHMMaHMe MeppuKaT yaenseT ToOMy, YTobbl ee MUP
OCTaBa/ICA 3alMLLEHHbIM M Be3onacHbIM. 1A 3TOro oHa UCNonb3yeT Ntobble cpeacTBa:
MbILLbSK, OFOHb M [a¥Ke YEePHYH Maruto.

OTuyxkaeHue MepprKaT OT MMPa Ha4yaloCb MHOTO NIET Ha3a/, M3-3a ee cobCTBeH-
HOM ccopsLlencs, HentobALLEeM ceMbK M 03100/1EHHbIX KUTENEN AepeBHU. ABTOP YKa3bl-
BAET, YTO MMEHHO 3T ABa PaKTOPa OKa3aAM KAHOYEBOE BAMAHME Ha AEBYLLKY M OHA BCHO
*M3Hb OCTaBalaCb ABEHAALATUIETHEN B CBOEM CO3HAHUU. [epOnHA NPeBpaLLLAET B UTPy
CBOW eXkeHeleIbHbI NOX0A B Mara3mH U HEOAHOKPATHO AeNNTCA CBOMMM daHTa3nAMM
0 «KpblnaTom KoHe»’’ [1, c. 77], nonetax «Ha AyHy»’® [1, c. 92], «MOTyLLECTBEHHbIX
aHax»’? [1, ¢. 105] u «BonwebHbIx cnosax»®0 [1, c. 83]. OHa TakKe «Nt0bUT 3aKanbiBaTb
sewm»® [1, c. 68] unum «npubusats [Bewm] k aepesbam»®? [1, c. 154], uTo Takxe nooL-
pAna KoHcTaHc. 3a obeaeHHbIM cToNIoM MeppuKaT HUKOrAa He paspeLlanoch CUAETb
pAaaom c poautensmmn. OHa »KaseeT, YTO OHM TaK HMKOr4a U He cKasann ei: «Meppu, Mbl
Teba nobum»® [1, c. 154]. Ee yacto oTnpasBasnM cnatb 6e3 yXK1Ha, NOTOMY YTO OHa
Oblna 37101 UAKM HenocaylwHoM. Koraa aTo ciy4anocb, KOHCTAHC, eAMHCTBEHHbIN YneH
cemMbm, NPoABAABLIMI N0OOBb K MeppuKaT, Tankom npuHocuna en eay. Tak Meppukar,
He »Kenaa MUPUTLCS C MUPOM HEHABMCTM U MEIOYHOCTM CBOEM CeMbM, pelnna nsba-
BWTb MX OT HECYACT/IMBOTO CYLLIECTBOBAHMA M Ha4aTb XX1Tb B COBCTBEHHOM He30mnacHOM
Mupe ¢ KoHcTaHc. 3Has, Y4To ee cecTpa He ecT cnaakoe, MeppuKaT oTpaBuia CEMbIO,
[06aBMB MbILLbSAK B caxap. Tak Hayanca yxoa MeppuKaT 13 peasibHOCTM B CBOM «3aMOKY.

[Ons onucaHuna coctosHus 6esaymua L. KeKCOH MCNOoNb3yeT Takue onpenene-
HUS, KaKk «pebadeckmin» (childish), «cymacwenwminy (crazy), «Hevectusbin» (wicked)

7 «“having a winged horse» [2, p. 44].

78 «to the moon» [2, p. 59].

79 powerful day[s] [2, p. 86].

80 «magic words» [2, p. 51].

8l«likes to bury things» [2, p. 88].

82 «nail [things] to tree[s]» [2, p. 41].

8 «Marry Katherine, we love you» [2, p. 115].
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N paxke «3noselnin» (evil). Tak aBTOp HEABHO AAET OLEHKY Ncuxmyeckomy 3abonesa-
HWIO. XOTS KOHHOTaUMK CNoB «pebavecknin» (childish) nnn «agetckmniny (baby) moryT ObITb
CMOPHbIMM, Te 3HAYEHMA, KOTOPbIE MPUAAKOTCA CNOBAM «CymMaclieAwnin» (crazy) nam
«KeCToKMn» (cruel), HECOMHEHHO, HEraTMBHbI. [TOCTOSSHHOE OTOXKAECTBAEHME Be3ymua
C AETCKMM M1 3106HbIM NoBeAeHMEeM CTaBUT NOJ COMHEHWE NpeaCcTaBAeHNe O Ncuxmnye-
CKMX PACCTPOMCTBAX M NPUNUCLIBAET OTPULATENbHbIE aCCOLMALINMM HE TONbKO Be3ymuio,
HO 1 AeTCKOMY noBeAeHM 0. Taknm obpa3om, onmcaHne 6es3ymma B pPOMaHe MOXKHO CYM-
TaTb NpeHebpeKUTENbHbIM.

[pyroin Hocutenb 6e3ymua — kutenm aepesHn. OHM Bceraa HeHaBuaenu bnak-
BY40B, MOTOMY YTO Yy HUX DbIAM AeHbrn, OONbLWOM AOM, U OHM BO3BE/IM BbICOKMUI 3ab0p
BOKPYr CBOEro ocobHaAKa, 4yTobbl He NOAMNYyCKaTb HMKOrO MX MECTHbIX. [locne cyaa Haa,
KoHcTaHc, BO Bpemsa KOToporo MeppuKaT Haxoaunach B NPUIOTE, XKUTENN AePEeBHN NpU-
XOANAN K HUM B JIOM U Kpanu cyBeHupbl. OHW YCTpanBanm NUKHUKK Ha NyrKalKke nepes,
AoMom, poTorpadpupoBanm Apyr Apyra Ha poHe A0Ma, BbiNycKanm cobak B caa 1 nucanm
Ha oMe CBOM MMeHa. Taknum obpa3om, [XKeKCOH JaeT NoHATb, YTo MeppuKaT co3aaeT
CcOBCTBEHHbIN MUP daHTa3ni, YTOObI M3DexaTb KECTOKOCTU PEeanbHOCTU ee CeMbM
N MECTHbIX XXUTenen.

[epeBHaA, CMMBON3MPYIOLLLAsA 0OLLECTBO, C ee 0OblIAEHHOM U HAPOYUTOMN HEHABM-
CTbtO, MPOAO/IXKAET BbI3bIBaTb Y MeppuKaT cTpemMieHne K Aa/ibHENLLEMY OTUYKAEHMIO U
O[EPKUMOCTb MAEEN COXPaHWUTb CBOM 3aMOK 6e30macHbIM U HadexKHbIM. Meppukat
HEHaBUANT BTOPHWUKM W MNATHWULbI, NMOTOMY 4YTO B 3TWU AHWU €M MPUXOAUTCA XOAUTb
B JlepEeBHIO 32 e0M, a KUTEeNN AepPeBHU HEHABUAAT ee, MOTOMY YTO Yy Hee BCeraa ecTb
AeHbrM, 4TobbI 3aNN1aTUTb 3a eay. JylweBHYO U GU3NYECKYIO TPA3b AePEBHU CUMBOIN-
3mMpyeT Aom PoyecTepa, caMblil KPAacMBbIA JOM B FOPOAE, KOTOPbIM OKPYMKAT rpyabl
PYKABOW ¥KECTU, C/IOMaHHble aBTOMODOU/IN, KECTAHKN M3-noa, 6eH3nHa, maTpachkl, BOAO-
NpoBOAHble TPYObl M BaHHbI AN CTUPKMK. YPOACTBO M YNaAoK KUTeNel AepeBHN OTpa-
KaeTcs B MeaIeHHOM FHMEeHMUK, KOTOPOE MOXKMPAET BCe 34aHnA. INOepTsbl, BNajetolme
MarasmHoMm, He paspeLLatoT CBOUM aAeTaAM obwaTtbca ¢ MeppuKaT. Koraa oHa nokynaet
caxap, *KeHLUIMHbl B MarasmHe XMXMKaloT 3a ee CNMHOM. Yepes HeHaBUCTb Kutenemn
nepesHU [IXKEKCOH pUCyeT MpaYyHyto KapTUHY obLLecTBa.

[lepeBeHCKMe AT HEHABUAAT, MOTOMY YTO POAMUTENM yYaT UX HeHaBMaeTb. Mep-
PUKAaT NOKa3blBAaET CBOE NMOHMMaHME 3TOro, Koraa AyMaeT, YTo AeTU He MOTAn Dbl TaK ry-
HOKO YCBOWTb HEHABUCTb, €C/IM Bbl poAUTENN He Hayuuan. Koraa MeppuKaT NpoCuT MUCCUC
Xappuc 3acTaBUTb e Ma/IbiMKOB NMPEKPATUTb HACMELLIKM, MUCCUC XappyuUc MPaYHO roBOPUT
um: «He 063biBamTe neam»® [1, ¢. 137], 1 OHM C Ma/IbuMKaMM CMEOTCA. ITUM 3MU3040M

8 «Don't call no lady names» [2, p. 93].
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B AepeBHe [1XKeKCOH NOKa3blBaeT, YTO YXKaCbl YE/I0BEKA B €CTECTBEHHOM MMpPE NPEeBOCXO-
OAT yXKacbl CBEPXbECTECTBEHHOrO, MOTOMY 4YTO I106epTbl U MUCCUMC Xappuc AENCTBU-
TeNbHO M306uNytOT 310601, OHAKO HEHABUCTL XKUTENEN AEPEBHU YXOAUT KOPHAMM
elle ganblle.

CuTyaunm B AepeBHe NMpeaBeLlatoT onpeaeneHHbln puTyan B KOHLE UCTOPUN —
COX¥KeHne aoma. be3biMaHHbIE N BE3NNKME, KaK TO/INA HA KapHaBalbHOM NpeacTaBe-
HUW, KUTENN AEPEBHMU CMEIOTCA M PA3roBapmMBatoT BO Bpema noxapa. OAaHa KeHLnHa
KpuunT: «odemy Bbl He AaTb emy cropeTb?»8 [1, p. 206]. M3BpalyeHHOoe YyBCTBO YecTw
NPOABAAET HaYaAbHUK NOXKAPHOM KoMaHAb! Kum [JoHenn, Koraa oTKasbiBaeTcsa NPOCTo
[aTb AOMY CrOpP€eTb, HO NO3)Ke BPOocaeT B HEro NepBbli KAMEHb, KOT/1a OrOHb Y¥Ke NoTy-
lWeH. 3aTeM MYXYMHbI, KEHLLMHbI U AaXKe MaJIeHbKUEe AEeTU BbINJIECKMBAKOT CBOM THEB,
Hanazaa Ha AOM W NPW STOM XKYTKO CMeACb. DTN NH0AM TaHLYOT BOKpPYr Meppukat

1M KOHCTaHC, HacMexancb HaZ, HUMM B OXUAAHUM N3ONEHMA KAMHAMM UNU COMXKIKE-
HMA OEeBYLIEK, YEMY MeLLaeT TONbKO cMepTb AAaan [xynnaHa. OroHb CTAHOBUTCA TEM
MEXaHN3MOM, KOTOPbIM 3aroHseT MeppuKaT 1 ee cecTpy KOHCTaHC B MOHYO M30A5ALMIO.
[1XKeKCOH MOKa3blBaeT, Kak be3ymune, oTyaaHME M KECTOKOCTb MOTYT CKPbIBATbLCA MO,
TOHKOWM 0060/104KOM BHELHEeN 40D6poKenaTenbHOCTH.

MNocne noxapa, koraa MeppuKkaT n KOHCTaHC OKa3anuncb B MOAHOM U30AALMU U3-
33 YKECTOKOCTU KuTenen aepesHu, [KeKCoH AenaeT CBOM CaMble MPayHble 3as8BAeHUS
06 obuecTse ¢ nomoLlbto MpoHMK. CTy4ya B ABEPb Ha C/IeAYIOLWMI AeHb Nocae NoXapa,
XeneH KnapKk roBoput Myxy: «HO A yBepeHa, YTO OHM HEMpPaBW/IbHO MOHAAM Nt0AeN
BYEpa BEUYEPOM; A yBepeHa, 4To KoHCTaHC Oblna paccTpoeHa, M A A0/KHA CKa3aTb UM,
YTO HUKTO HE XOTeN NPUYMHUTL UM Bpeaa»®® [1, c. 247]. KaxkeTca, YTo TPYAHO He MOHATL
TONMNY, CMEKLLYHOCA MU NNKYIOLLYH, MOKa ropuT 4OM, KOTOpaA, NOTYyWMB OFOHb, Hame-
PEHHO YHMYTOXAeT BCe, YTO B HEM OCTanoCb. «PakoBMHa, B KOTOPOM KOHCTAHC Mbina
nocyay, 6bina 3anosiHeHa BUTbIM CTEK/IOM, Kak OyATO CTakaH 3a CTakaHOM pa3buBannch
TaM MEeTOAMYHO, OAMH 3a Apyrum»®’ [1, c. 239]. Mo3xe XeneH Knapk rosoput: «Ho KoH-
CTaHC OTHOCUTCA KO BCemy Tak cepbesHo»® [1, c. 247], Kak byATo A4ENCTBMA TOAMbI —
3TO He TO, K YeMy CTOUT OTHOCUTLCA BCEPbES.

Ob6uwecTtso B TBOpYecTBe L. IKEKCOH KECTOKO, 3rOUCTUYHO M 3106H0. OHO He
CNOCOBHO HM Ha KaKMe YyBCTBA, KPOME ¥KaAHOCTU. Te repoun, KOTopble ULLYT yberkuLa,
6e30MacHOCTN MM 34PaBOMbIC/INA B PpealbHOM MUPe, BCeraa pa3oyapoBbIiBatOTCA, TakK

8 «Why not let it burn?» [2, p. 125].

8 «But I’'m sure they misunderstood the people last night; I’'m sure Constance was just upset,
and | must tell them that nobody meant any harm» [2, p. 142].

87 «The sink where Constance washed her dishes was filled with broken glass, as though glass
after glass had been broken there methodically, one after another» [2, p. 137].

8 «But Cons tance takes things so seriously» [2, p. 142].

276



Kak N1t060Bb M COCTPaZ@aHNE MOMKHO HAaMTU TONbKO B M30/IMPOBAHHbLIX MMUpax daHTasuu,
B BOOOpayKaemblx 3aMKax.

Mup daHTasum npeanaraet 60/blue Nt06BM U COYYBCTBUA, YEM MUP PEAbHOCTH
B pomaHe «Mbl BCeraa *Kuam B 3amke». MeppuKaT 3aCTaBAAOT YXOAUTb OT PeasibHOCTK
nBa dakTopa: ee HenbALaA CeMbA W KECTOKME KUTeNU AepPeBHU. YeAMHUBLLUCH
B CBOEM [OME, MOXOXeM Ha 3aMoK, MeppuKaT 1 ee cecTpa KoHCTaHC obpeTatoT NoKoM
n 6e30NacHOCTb. BONbLIMHCTBO BbIMbIWAEHHbIX MUPOB L. JKeKCoH HenpuaTHbI, no-
TOMY 4YTO MUcaTeNbHMLA NbiTaNacb 0TOOPA3UTb TOUYHYIO KAapPTUHY XU3HW B ABaALATOM
Beke. becuyenoseyHocTb 0bLIecTBa, be3pasnnymne poautenein n nsBpalleHne rymaHHbIx
LLleHHOCTEeM roBOPAT O TOM, YTO ee B3r/1A4, Ha MUP Obla JOCTaTOYHO PEATUCTUYHBIM.,

Takum obpasom, mMoTnB Hesymus B pomaHe L. [xekcoH «Mbl Bcerga »uam
B 3aMKe» PeasiM3yeTcs C MOMOLLbIO 3MUTETOB, CUMBO/IM3NPYIOLLMX AETCKOE U 3/10BELLee
noBeAeHMe B KOHTEKCTe AeMCTBMIN B3POC/bIX NMEpPCoHaXKen. Kpome Toro, aBTop Bblae-
NAeT MOTUB MPOCTPAHCTBEHHOW M MEHTa/IbHOW M30MAUUKU TNaBHbIX repoes Ha doHe
YECTOKOCTU U HEMPUATUA CO CTOPOHbI ODLLIECTBA. DTOT KOHTPACT MEXAY BHYTPEHHUM
MUPOM NEPCOHAXKen 1 BHELWHUMM HOpMaMu 06 LL,ECTBa NO3BOSET aBTOPY OTPA3UTb My-
OUHY MNCUXONOTUYECKMX COCTOSIHUI M NOCNeACTBMIA U30MAUMKU AN YEe0BEYECKOro
pasyma.
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